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Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG » Drilbarg + D-97280 Bad Margenthaim DELIVE RY NOTE
Company I I I
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLLAMINI 4 go Z(YQ 2(_(‘1_' Delivery Number 85166981
70026 MODUGNO BA A Ship to Party 1452539
Sold to Part 145253
TRREY 21407 (oo ’ ’
6 Delivery Note Date 02.03.2021
Print Date 02.03.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central stors
Page 172
{UEHMNE+NAGEL s Your Sales Repressntative
ACCETTAZIONE MERCE
M +49170 633-6881
Quanitita dichiarata: K edo T +497931 91-2518
Quantita effettiva: F +497931 91-4679
Tino imballaggio: E david.kemmer@wuerth-industrie.com
Quantita imbalii: o
ConfsiiES B sc‘r:e{ de dimbalic: B Your Contact In Bad Mergenthelm
= Stephanie Kéhler
Data controlie: & [ @ | 24 T 07931 91 2448
Fiema F 07931 91 4679
% E stephanie.keehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.arder date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 24.02.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. pU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TwW 80,000 PC
10 Screw pan head with hex-lobular drive 73181695 416 KG

A/SCR-PANHD-B.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305987141

Customer ltem Number 9009031212

No. of Packages 1
Total Weight 454.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

-

ShippinE-Polnt
= WKL2

* PU = Pack unit

Wirlh industre Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +48 {0)7931 91-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-indusirie.com - www.wuerh-industrie.com
Addrass: Drillberg - 97980 Bad Mergenthem - Headgquartar in Bad Mergentheim - Counly court Ulm HRA 680763

Unlimited pariner: Worth Industria Servica Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, sounty court Stutigart HRB 580633

Managing Direclors: Rainar Blirkerd, Ralf Gehringer, Marlin JauR, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85166981 marked
in column CoO with E-.. originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- bz, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Meragentheim, 04.03.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was crealed automatically and is valid without a signature.

85166981
2/2

Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very muchl

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment,
These Terms can be accessed under:
www.wuerth-industrie.com/web/defwuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

%

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) “* / 4

Sender / Mittente VAT-B-No. / N° partlta VA

DEL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date/ Data
08-MAR-2021 W N -
1278413000238260

Collection address / Indirizzo det luago di carico {di ritire)

Order Code/ Ordne di frasporto

MIL-DF-0023826
Dellvery terms / Termina) address /
Condzionl df trasporia Indiriza terminale
D:ree domiciie n X Works
frnco dom, — tranco tebbrical DT, GLOBAL, FORWARDING (I
DCIWEU [] Unsleared
:ﬁﬂﬂﬁ?g non sduganam POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Ot viesi. sl VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Conslgnee / Deslingtaria VA-(D-No./ N° partia VA Ugﬁwdﬂagidpagﬂ b W |I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dollpgrs nonpag.  [Tel:+39 02 95252-200
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
ﬂmom tié:lggs ! Terminal reterence /
’ " Numera dj dossier
Delvery address / Indurizzo di consegna della merce D{fs D 23 Gellusbopalat
Currency/  Value forinsurance/ Cuslomers reference /
Valuta Valore da assicurere Riferimentr del ciients
NolBRRI-FI-0000980
Terminal di amivo Contact tel,
Terminal da destinalion Numero lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks ané numbers Cuantrty Packing Description of goods Customs'tanff Gross welght Inkg Value {with currency)
Marche e umer) Quanita Imballagglo  Descrizione dalla merce Tariffa doganale | Pesolordoinkg Valore {con valufa)
9 [PAL VARIOQ 4309.0
Payable Weighl in kg Tolal gross welghtIn kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TaX UNPAID Pesa tassablie n kg Totale pesa lordo in kg
Dir. % tmx cmx tm= 3.672n 2.00 w| 4,309.00 4308.0

Speciat conslgnments / Richleste particolari

Spectal Instructions / Istruzion} particolar

K

Via

Enclosures / Allegati

EHNE+NAGEL s

teiLiclamint, s0c.20026 Modugno (BA)

Collection at sénder

; Delivery o consignee IMPORTANT According {0 CMR, franspoxt damages have to be noted on the franpgrt
Ritiro dat mitterte Canseqna al destinatario order FODY epon delwery of the consignment. Bamages not visible extemally shatd be ! Timbro!
notfied in wriling to the respansible EURQCONNECT terminal within 7 days afler A
Date /Data Dala/ Data
Time/ Orarin Time/ Orario
fiofei arva di .
Orivers signalure / Fiima dellaulista Consignes’s signature Consignes's name in block latters

Firma de! deslinatario

Nome di chi firma in stampatello

verifita su quahta e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCGONNECT sono vincolate alte Gondizionl Generall di trasporto EUROCONNECT



